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П л а м е н о п ъ ,  п о л к о в п н к ъ  y . i m i c i :a i '6  п о л к а  

З и с з д о и ъ ,  а д ы о т а и т ъ  п о л к о в о й .  

Л о п н н с к ш  \
Б л у г .е п ц о  п ф ъ 1
Й1 устафпнъ > улаисме ошцеры. 
Мотыльконь I 
Б у л г а г о н ъ ,  J

П л л и к и о в ъ ,  к о р п с т ъ ,  c w n t i  п о л к о в н и к а .

З л р у б а е п ъ  I 
I l l i  ы ковъ j уитсръ офицеры.

Н г н в о е в -ь  |
К  I* ЕМ II БИТ» I J
Г уставъ К г  узе, богатый цоселяшшъ. 
X p u c th h a , жена его.
Э гпхъ, СЫН7. НХ7>.

М аргарита , племянница.
А 'р п с п а п ъ  К а у ц е ,  поселяшшъ.
Староста селешя
Уланы, пиеешшки, крестьяне и крестьянки.

Дьпстш с въ Ф пнляидш , въ Саиолакскоп области, по время войвы со Ш ведами.

ДФМСТВ1Е ПЕРВОЕ.
Улансшй бивакъ. .фпюе мкетрположеше; лнсъ, вдали озеро и горы ; нисколько палатокъ.

Л В Л Е Ш Е  I .

П р .г  откры ли  занавгеа слышна Р усская  пЪспя; 
ьъ_средпви полковые писепннкн хоромъ пою гь: 
«Н е одна-то во полю ’дорож енька! ю Уланы иъ раз- 
пы хь полож еш яхъ; въ с т о р о т ; котелъ и варятт. 
каш у ; пилъпо Б аубсн доп къ , М отыльковъ н дру- 
rie ОФПцеры ендятъ за бутылками на земли, курятъ, 
пграютъ въ карты; БулгарЬвь съ сторонБ ; Лоппн- 
СК 1Й енднтъ задумчиво съ трубкою . — Около котла 
Зарубаевъ, Ш ты ковъ , П рпбоевъ, Кремпевъ чис- 
тятъ амуншщио ; хорь нъссш ш ковь кончить в е 

селою писнею.
ВАУБКПЦОПФЪ.

Браво, ребята, браво! ПотИшйли! Что ты 
смиеш ься, Мотыльковъ?

йотылькопъ.

А т о , что теб я, НьмЦа, тЬшнтъ русская
П’бСПЯ.

Б Л У К Е 1ЩОН Ь.

Н емца! Да что я за Нъмецъ?

мотмлькоиъ.

Д а, кажется, тебя збвутъ Генрнхъ Готлнбъ 
ЬаубсицопФЪ, а это имя-не русское.

БАУБЕНЦОПФЬ.

В о т ъ  вздумалъ по именам ь людей разби
рать ! Неу.ке ли т о т ь  и Русский, кто Сидоръ 
да 0ом а? Ты спрашивай у моего сердца, да 
у моей сабли: чье ты? чья ты ? — Р у сск ое , 
Русская', скажу т ь  они тебь.

м о т ы л ь к е  ВЪ.

Т ы  дерешься п о-русски , правда,—а все т а 
ки твое имя немецкое. и:—и
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БУБЕППОПФЪ.

В отъ ещ е: Нгьмецкое'. Нгьмецкос! — зада
лось одно! Хочешь ли, я тебь докажу, что л 
по нмсни-то л PycKifi? Эй, Ш тыковъ!

штыковъ, вытягиваясь.

Ч то прикажете, В . Б ?
БАУБЕПЦОПФЪ.

К акъ, братецъ, мепя зовутъ?
ш т ы к о в ъ .

В ы , В . Б . ,  г-н ъ  ротм и стръБубепцовъ.
(Офицерш хохочутъ.)

в с® .

Браво, 6pa1jo! Бубенцовъ!
БАУТЕНЦОПФЪ.

Н у, а имя мое какъ?
штыковъ.

Андрей Карлычъ, В . Б ! . . .

(Опять хохочуть.)
БУБЕППОПФЪ.

В отъ видишь: л Апдрей Карлычъ Б убен - 
цовъ, и подъ этимъ именемъ спроси у каж- 
даго улана, такъ BcnKifl меня знаетъ; а то 
вздумалъ там ъ — Генрихъ Готтлибъ Б а у - 
бенцопФЪ. Здоровье ротмистра Бубенцова! 

вс» .

Здоровье Бубенцова!
БАУБЕПЦОПФЪ.

Слушай, Ш тыковъ: какъ ты  думаешь, что 
я — Н ъмецъ али Русьйй ?

Ш ГЫ К О В Ъ . .

Не могимъ знать, В . Б . . . !
БАУБЕПЦОПФЪ.

Говори, дуралей!
штыковъ.

Да опо, то есть , см'Ьемъ доложить. В . Б . , мы 
всь  дт.тн Адамовы, такъ оно, то  есть , такъ 
«казать, если позволите, В . Б . НъмецкпЧ пп- 
рогъ съ  Русской начинкой. Проснмъ проще- 
ш л.

(ОоЩШ ХОХОТЪ.)
БАУБЕПЦОПФЪ.

Ступай! (Ш тыковъ otinmi садит ся  /;г 
кот лу.) Что?убита?Н у, чортъ съ пей! Идетъ 
ещ е! У нашей матушки Руси, братецъ, ви
дишь, ужь такая н атура:все переварнвастъ въ  
себъ. II Нимецъ ли, Татаринъ ли, пол . р у с- 
скнмъ'небомъ, да въ русскомъ снЬгу, в се  за -, 
каливастсл вь  булатное имячко V j c k 'iu '.

МУСТЛФПИЪ.

Правда. В отъ  и мой прапрадйдъ былъ ка
кой то мурза Саламалыкъ, а у меня въ груди 
бьется русское се р д ц е .-С ъ  угломъ! Пароли 
па пе!

БАУБЕПЦОПФЪ.

В о т ъ , посмотри, и Финляпд‘|я-чсрезъ не
много лН тъты увидишь, что каждый Фннллн- 
деЦъ будетъ также стоять за Р у сскаго Ц ар я , 
какъ чистый Рускш .

ИОТЫ.1ЬКОВЪ.
Н у, покам1;стъ,опн стоятъ  за себя, и—охъ! 

нелегко памъ достается эта ледяпая земля.
МУСТАФППЪ.

Да, Шведы молодцы драться.
БА УБЕП Ц ОВЪ.

То-то и славпо, чортъ побери! Что за охо
та возиться съ  какими нибудь т а м ъ ... хмъ! 
что при первомъ лдрв пардопъ кри чать.,, 
А  то грудь па грудь, сабля па саблю, штыкъ 
па штыйъ! Финляндия стоптъ быть Р у с 
скою — ужь не отобьется !

МУСТАФППЪ.

Славная земля! Лт;су, камепьевъ, озеръ, 
e n try  — пропасть!

БАУБЕПЦОПФЪ.

Д а , есть кой-кайе недостатки. В о т ъ , на- 
примьръ, винца въ  поймало. В сЬ м ъ  деревпл 
не выйдетъ. Х л  пба много , такъ поле далеко.

и оты льковъ.

А Фппляндск1я красавицы? —О , онЬ восхи
ти тельн ы ...

М УСТАФППЪ.

• Это не по твоей части — спроси у Булгаро- 
ва. Эй, Булгаровъ! Что ты тамъ? Поди, бра
тец ъ , о красавицахъ речь. — Выпей, поставь 
бубновую ... Что ты тамъ Ф и л о с о ф с т в у е ш ь ?

БАУБЕПЦОПФЪ.

А что теперь твоя бубновая краля, Б улга
ровъ?

БУЛГАРОВЪ.

Что такое ?
БАУБЕПЦОПФ Ъ.

Каково илутъ дЪлншкн по купидоповон час
ти? Что твоя краснощекаи Фридерика?

БУЛГАРОВЪ.
Изм 1;ниица!Толы;о что мы изъ Тавастгуса', 

а она и обвенчалась съ  какнмъ то баккалав- 
ромъ ф и л о с о ф ш — помните: рммоныпй, чух
на такой, которому я обруби.гь было уш и!
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М УСТАФПНЪ.

В отъ , братопъ, каковы женщины! Атай.Ш 
Идстъ! Такъ ты пишешь ей прощальпую эл е- 
riio? Х а , ха , ха! А Булгаровъ на это м оло- 
д ец ъ ...

ЕАУЕЕНЦОПФЪ.

Да и чисто рубитъ, хоть еще поро\омъ не 
совсЬм ъ просолился. Здоровье докторши ФП- 
дософш Фридерики фонъ. . .  какъ ее?

BCD.

Здоровье Фридерики!
ЕАУЕЕНЦОПФЪ.

П оставь, Булгаровъ.
Б У Л ГА РО ВЪ .

П ехо чу . Смотри: что за природа,что за ве- 
черъ — чудо! Я  пышъ восторгомъ поэзш .... 
вчера проиграла, все до копЪйки !

БАУЕЕПЦОПФЪ.

А хъ ,вы  молокососы! Природа, вечерь! Х о 
рошо чувствовать красоты, природы, когда 
онь слиты въ стаканЪ. — Вечеръ хорошъ за 
карточнымъ столом ъ, ночь на бивак!;, а у т 
ро въ чистомъ п о л б  съ  саблей въ р у к ь ... А 
что, въ самомъ дълъ, братцы — вырашдае- 
тесь вы, молодежь!

моты льковъ.
Право ?

БАУЕЕПЦОПФЪ*

' И у , какъ же? Г д ь  тъ  славные удальцы, что 
такъ же умили славно попить, какъ и по
драться, спорили за первую карту, целова
лись послъ порядочной царапины саблей, а 
поел в шестой бутылки могли по нитк ь прой
ти пе покачпувгаись? В  ьчная намять вам ъ, то 
варищи! За здоровье т1;хъ, кто такъ же л ю 
бить стаканы, какъ саблю.

М УСТАФПНЪ.

А слы ш ал* ли ты повую п1;сню нашего 
Деписа Давыдова о старыхъ гусарахъ?

БАУСЕНЦОПФЪ.

О старыхъ гусарахъ? Деписъ славный ма
лый. Даромъ' что молодъ, а старый улапъ 
дружески пожметъ ему р у к у ... Да гдЪ ем у  
знать наше старинное гусарское житье-бытье?

м оты льковъ.

Хочешь ли, я теби спою его новую пЪешо?
ЕАУЕЕЦЦОНФЪ.

Послушаешь.

мотыльковъ, поегь.
Гд1; друзья мппувшпхъ лггь,
Г д 1; гусары коренные,.
Председатели бессдъ,
Собутылышкн сЕдые?
Д-ьды! помню васъ н я,
Испнпающнхъ ковшами,
II сидлщпхъ пкругъ огня 
Съ красноснзммн носами!

в с * .

Б раво,ораво!
ЕАУЕЕПЦОПФЪ.

Хорошо, ладно! Д а л ъ с !...
мотыльковъ.

Не прнпомпю всего.
Трубки перпыя пъ зубахъ;
Вси безмолвны — дымъ гулясть 
На закрученныхъ впекахъ 
II въ усахъ нереб-Егаетъ.
'iln  полслова — дымъ столбомъ,
Пп полслоЛа — пс-Е мертвецки 
Пыотъ, н въ прахъ склонясь челоиъ, 
Засмпаютъ молодецки!

ЕАУЕЕНЦОПФЪ.

Правда. Мы любили придержаться чароч
ки.

мотыльковъ.

Но едва прогллоетъ день,
Каждый по полго летает*;
Киверъ звЕрскп на бекрепь,
Мептнкъ съ пнхрямп нграетъ!
Конь кппнтъ подъ сидокоиъ,
Сабля свищетъ, врагъ палится;
Бон умолкъ н — печеркомъ 
Снова ковшнкъ шевелится!

ЕАУЕЕНЦОПФЪ.

Ладпо, ловко! А й, да Д ен и съ !
мотыльковъ.

Л теперь что вижу? Страхъ!
И гусары въ модпомъ свите.
В ъ впцъ - мундира хъ, въ башмакахъ 
Вальсируютъ на паркегЕ.
Гопорлп., умнЕй они —
По что слышпмъ отъ лгобова?
«Жомппип, да чЖ омпнн»,
А обь водки пн полслопа.

псп.

Браво! М олодецъ! За Дениса Далыдова!
Б А У БЕНЦОПФЪ.

З а пего пить в е к м ъ ! Лопнпск1й! Б улга
ровъ!

ЛОППИСК1Й.

За него и л не откаж усь. Храбрый Денисъ!
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Если ты живъ еще — здоровье твое, а если 
ты ужь тамъ—мпръ теб е, храбры й:.. (Б ул
гакову)  Чокнемся, Булгаровъ!

E y jr iP O D l .

11то съ  тобой сделалось, Допииски!? Ты 
что-то такъ иечалеяъ?

ЛОПННСК1Й.

Самъ не знаю. Такая тоска, такал гр у с т ь ,.,
БУЛГАРОВЪ.

Другъ! что такое? Говори! Р а з в е ...
л о ш ш с к ш .

Право, ничего! B e t  мои здоровы. Вчера 
только получнлъ я письмо отт; моей н евесты , 
л какое письмо! Н о..................

БУЛГАГОВЪ.

Но?

ДОЛШ СЕШ .

Какъ будто тяжелый сопъ какой давить 
мни грудь. Самъ не зпаю, что за грусть такая! 
К аж ется , я здоровъ.

БАУБЕПЦОПФЪ.

Г р у сть ! Что за грусть у улава? Топи ее 
въ Biiuli, заплясывай до смерти на б а л е ...Т о  
то и есть хвастуны вы , молодежь! Драться 
съ  вами пойдешь, какъ будто и прежшс уланы 
и гусары , а на биваке васъ тоска беретъ: 
стихи пиш утъ, взды хаю тъ... Й1ы ч>раицузить 
по вашему не умили; рубиться могли не ху
же вашего — а ужь разгулье... В се  трынъ- 
трава! — Дайте-ко я вамъ спою пашу старую 
лритоманную п есн ю ... Х м ъ !—Эхъ! голосу-то 
нынче н ь т ъ ...

п с ъ , в с к а к п в а ю т ь .

Песш о , песню  ! Бубенцовъ будетъ пЬть 
песн ю !

б а у б е н ц о п ь .

Что налетели?Послушали бы мепл прежде.
м оты льковъ.

Подъ Очаковомъ? Да, мы дополнимъ вооб- 
ражешемъ! Пойте, ротмистръ!

БАУБЕПЦОПФЪ,

Слушайте же!

У л а п м ,  б р а т ц ы , м оло д ц ы  ,

Р у б а к и !  Ч о р т ъ  го зьм п  мни д у ш у  

11 с ъ  вам п , д р у п г ,  у д а л ь ц ы .

Я  с ъ  п а ли  ч о р т а  н е  п о т р у ш у !

, BCt>.
Браво! Славно!

БАУБЕПЦОПФЪ.

Тотъ нс улапъ. . вотъ, такъ сказать...
Кто пить, какъ драться, пс умЬсть,
Врагу з'атиетъ уступать,
II  на пирушки охмелиегь!

пек.
Ура! Славно! Л и , ротмистръ?

БлуцеицопФъ.

Чудо? Л ведь сухая ложка ротъ деретъ. 
Дайте приложиться!

лев

Вина, вина ротмистру!
БА УБЕПЦ ОП Ф Ъ.

Друзья, потопу пс бывать;
Пусть только хлынетъ онъ пастосмъ...
Вппомъ п ромоиъ......  что зъвать?
Запыось — а ужь не буду Ноемъ!

(Вьпшваетъ стакапъ.)
ПСБ.

Славно, ротмистръ! Чудо! Хорошо! Докап
чивайте

БАУБЕПЦОПФ Ъ.

Разве начать сн о ва?... Э ! . . .  Да, вон ь, ка
ж ется, идутъ допивать нашу пЬсню иначе.

Л  В  Л Е Ш Е  I I .

t o .  и ; е  ц  а д ы о т а н т ъ ,  Омщ еры ок- 
ружають его.

МУСТАФППЪ.

Что поваго?
м оты льковъ.

Ты  ч то-то  угрюмо смотришь?
А ДЬЮ ТА Н ТЪ.

I
Опять такп 1 псири'.тпыя вЬ ст н .,.

B C D .

Что такое? Ч го такое?
- /

АДЫОТАНТЪ.

Тише, господа! Полкошшкъпе вед'Ьлъ тре
вожить солдатъ.

БА УБЕП Ц О П Ф Ъ, IIC ВСТЗСПЛ СЪ
мьста.

А разве что нибудь есть на свЬт Ь, ч1;мъ р у с- 
скаго солдата можно потревожить? Выпали 
на,и> пимъ изъ пушки въ первосопокъ, такъ 
онъ подумаетъ: не код!аръ ли пищитъ'.

АДЪЮ ТАИП».

Мы въ большой опасности быть отрезан
ными. Дело К амеискагосъКлиигспоромъ бы
ло нерешительно.

БАУБЕПЦОПЪ.

Такъ его незамедллтъ решить.
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А Д Ы О Т А И Т Ъ .

А главное — эти проклятью партизаны 
ш ведсме успЬваютъ возмущать пароль...

И У С Т А Ф Н Н Ъ .

К ажется , въ посл&дшй разъ мы попла
тились съ  пиши порлдкомъ — пора бы имъ 
и у н яться !

Адыотаитъ.

Сей часъ получено известие, что оба от
дельные отряда наши отхвачены ; одипъ о- 
кружеиъ ; участь другаго неизвестна. П ол- 
коьникъ въ большомъ г о р е ...  Вы знаете, что 
при второмъ отряди находится сы нь его — 
только-что изъ К о р п у са ....

Б АУБ Е В Ц О В Ф Ъ .

Ж аль малютку! А вотъ то-то нашему бра
т у  не надо жениться — п олусолдатъ, ч е т- 
верть-солдатъ у кого есть баба, да р ебята... 
Э х ъ , матушка — са б л я ! Любить любишь, а 
ужь хныкать не застави ш ь...

АДЫОТАВЧ'Ъ.

А при первомъ отряде в се  паши запасы ... 
(Т и х о )  У  насъ только на сутки сухарей и 
ни клока с1ш а... Т у тъ  везли ч-уражъ , припа
сы . . .

б а у б е н ц о п ф ъ , пскакчоая.

И вино было т у т ъ ?  Господа! на выручку ! 
Чортъ побери! Не удастсу Ш ведамъ раску- 
.порнть бутылки, назначенной для ротмистра 
Б убепцова! . . .

м о т ы л ь к о в ъ .

Д а, что, въ самомъ д-Бл'Б?Мы стоимъ т у т ъ , 
да смотримъ, а у наст. изъ -  подъ носу бак- 
калавры ф и л о с о ф ш  ж енятся на хорошепь- 
кихъ Ш ведкахъ, а партизаны съвд аю тъ  нашъ 
бнфштексъ! . . . ч

иустафннъ.

Мы ужь отвыкли отъ работы ... Вчера ц е 
лый день ни одного в ы ст р е л а ...

м о т ы л ь к о в ъ .

В ъ  самомъ д еле , мы залежались!

АДЫОТАНТЪ, т и х о .

Господа! Полковпнкъ приглашаетъ васъ 
всБхъ къ себе.

ЕАУКЫЩ ОНа'Ъ.

А , т а к ъ  пего ж е м е д л и т ь  ? У ж ь  е с л и  этой

Ч ухне уступать — такъ пусть сбр-Вютъмп1:
сей часъ у с ы ... Чортъ побери!

(Баубепцопъ, Мотыльков*, МустаФппъ п Адтло- 
тантъ уходятъ.)

Б У Л Г А Р О В Ъ .

Лопннск1Й ! ты печалишь меня: ты разлю- 
бнлъ м ен я!

лоппнекш .

Почему ты такъ думаешь ?
БУЛГАРОВЪ.

Ты пе открываешь мне причнпы грусти 
твоей.

Л0Ш111СК1и.

Неужели ты сомневаеш ься во мни? К ля
нусь т еб е , я самъ пе понимаю, отъ чего мн е 
такъ грустно! Тоска невольная...

БУЛГАРО ВЪ.

Не бывши Баубенцопфомъ, я готовъ ска
зать, что грусть улану пе пара. Д а, и тебе 
ли грустить? Жизнь теб е улы бается — ты 
молодъ, здоровъ, богатъ — любишь...

лоп и и скш , съ  жароыъ. 

Любпмъ, другъ, любимЪ  — И КБМЪ !

БУ Л ГА РО ВЪ .

Будущее сулитъ тебе одпе радости, одно 
сч астье ; друзья душу за тебя отд ад утъ ... и 
тебъ гр у ст и т ь !

лопппскш .

З н а ю , верю — нойдемъ къ полковнику!
( У ходят ъ.)

ЯП Л Е Ш Е  I I I .

З А Р У С А Е В Ъ , Ш ТЫ К  ОПТ», К Р Е Э Ш Е В Ъ , ПР11БО Е В Ъ . 

К РЕ Э Ш Е В Ъ .

А что, ребята, какъ вы см екаете? 

ш ты ко въ .

Что см екать?

КРЕМ ВЕПЪ.

А чуть ли, тово, не на копей !

З А Р У П А Е В Ъ ..

Такт, чтожь? На то и конь, чтобы па пемъ 
ездить ; на то и солдатъ, чтобы подставлять 
лобъ подъ п у л ю ...
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ПРНСОЕВЪ.

Э , э, хе, х е ! Ш итье!

'  штыковъ.

Ч то: ЖПТЬС?

П РН БО ЕВ Ъ .

Д а т о , что запели паст, комавдеры въ т а 
кую земельку, откуда нелегко вы пссть ко
сточки па святую Р у с ь !

ш ты ковъ .

Ч то , что такое ты говоришь? Слуш ай, 
Прибосвх: добрый ли ты рубака, еще Богъ 
весть  — а мой советъ  т еб е , покам естъ, дер
жать языкъ покороче !

П РИ ЕО ЕВ Ъ .

Что же: покороче? Аль ужь и слова не ска
зать ? Вопъ ведь офицеры-то паши говорятъ 
же !

Ш ТЫКОИЪ.

Такъ тебе ли съ  цхъ благородьями рав
няться? 11а то опн и командиры и начальвикн; 
нхъ совета и-полковникъ сл у ш аетъ ! А т ы  
что? Пятое колесо въ  т е л е ге  — только скры- 
нишь, болтупъ! II видно, что ты былъ прежде 
дармоедомъ, барскимъ камардиномъ, пока 
Богъ тебя не помиловалъ, не привелъ тебя 
къ великой честн носить военный мунднръ. 
Д а, смотри, братъ: на солдатской аммуницш 
всякое пятнышко видно — берегись!

З А Р У Б А Е В Ъ .

Не сердись, Иванъ ПаФ нутьевичъ:молодо- 
зелено! Давно ли онъ въ сл у ж б е!

штыковъ. .

Гнилое яблоко никогда зрелымъ пе будстъ. 
Съ нами крестная сила! Д а, какъ онъ см еетъ  
разеуждать? Да, знаетъ ли онъ, что противъ 
Шиеда иослалъ пасъ самъ батюшка пашъ 
Государь? Наши отЦы командиры разве пс 
такую же нужду тер п ятъ , какъ мы? Да то ли 
ещс?Мы почыо спнмъ, а опн думаю тъ; .мы на 
бивакъ пришли, да и отды хзем ъ, а они при
м утся распоряжаться, да лепорты п и сать... 
Ч то ты : смерти что ли боишься? Такъ твой 
дЬдъ и твой отецъ солдатами це были, а ведь 
также умерли.

ЗА Р У Б А Е В Ъ .

Бояться смерти русскому солдату? Д а, на 
то человеке и родится, чтобы, то есть , такъ

сказать, умереть, а ужь кому смерть красна 
бы вастъ, так ъ , верпо, нашему брату служи
вому. И въ могилу то съ  пальбой положатъ, 
и церковь Бож 1 п за пасъ Бога молцтъ, и ко- 
мапднръ-то насъ пож алесть.Д а, кажется, эта
кой чести не дождется мужнкъ, или подьячий, 
котораго застанетъ смерть надъ чернилыш 
ц ей , куда онъутопнлъ со в ест ь , да крючкомъ 
ее оттуда вы таски ваетъ ... (Всгь смтыотсп.)

ш ты ко въ .

Внш ь:тяжко ему стало па Чухопскихъ х л е- 
бахъ? Д а.зпаетъ ли, что теперешняя воина и- 
детъ самая закопная? Неужели нашему' батюш
ке Государю терпеть было, что у пего въ гла- 
захъ , подъ Пнтсромъ, непр^ятельсмя пушки 
торчатъ? В отъ  онъ и хочетъ загородить спой 
славный Питеръ Финляндскими горами, нзъ 
которыхъ для украшешя храмовъ, виделъ въ 
П итере, как1е столбики вы ламы ваю тъ, да л е 
сами , которые на корабли pyccKie надобны.

ЗАРУБАЕВЪ.

Правда, правда, Иване ПаФнутьичъ. С лу
шайте его, ребята, стараго, бывалаго. Ипаиъ 
Пэфиутьичь бывалый челоиЬкъ — не изъ с е -■I
лги печей едалъ, и конь его добрый попи.тъ 
водицы не изъ одной реки бусурманской.

ШТЫКОВЪ.

Да таки привелъ Б о гъ ! Побывала моя го
ловка въ чужой стор он е, повидали мои очи 
диковипокъ...

КРЕН ПЕВЪ.

Н у, а сознайся, Ивапъ ПаФнутьичъ; вотъ 
ты много видалъ земель, а ведь лучше р у с
ской пс находилъ ?

штыковъ:

Оно, то е сть , конечно, примеромъ сказать, 
везде Божья земля, но все таки разница, какъ 
м есяц ъ  отъ солнца — с в е т и т ь , да не грЬетъ. 
Ну, да что там ъ : они и говорить-то но-рус- 
ски не у м е ю т ъ ! Лепечут!, себе и не разбе
решь. Хороша Цыцар1 я, то есть , или вотъ 
Тальянская зем ля, да куда же имъ! И снЬгу- 
то у ннхъ н ету , п нашего русскаго пЬнничка 
н ете—все только шнапсъ,, да ренское. А что 
въ пихъ? Ни голове хм елю , нп душе отрады!

КРЕМ ПЕВЪ.

Мудреный н ар о д е!
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ЗаРУБАЕЦ Ъ.

Что мудреный! Славны бубны за горами. 
Х о т ь , то есть,на счетъ женскаго пола взять «- 
и въ Н вмецш  и сам ъ был ь: хороши Н емки, 
а ужь гдт. съ  пашимн русскими дородница- 
ми сравняться! Очи ли сокольи, брови ли со 
больи — въ матушке Руси ищ и...

штадкопъ.

Эка ты , братецъ, вотъ иногда вздума
ешь :.создалъ же Богъ такую земельку, какъ 
Русское наше царство: широко, далеко разле
глось, протекло реками великими, проросло 
лесами дремучими, ироцвЪло вЪрой право
славной, прокалилось любовью къ Ц а р ю -б а - 
тюшкъ. Народъ ли в'озми — железный ; золо
та  ли, серебра ли— куры не клюютъ ; города 
ли погляди—такъ и горятъ золотыми маковка
ми храмовъ Божьихъ, какъ небо звездам и ! 
Ребята, братцы ! весело и умирать за род
ную сторону, за такую родину, какъ Русская 
зем л я !

ВС Е.

Правда, правда!'
, ЗАРУБАЕВЪ.

Д а , ужь мы , братъ, пигдв и не посрамили 
себя. В отъ  ведь и теперешнюю войну в з я т ь - 
этакъ мы хвати ли ! Куда мы зашли ! Не 
задержали насъ пи ли са, ни горы, ни озера. 
В о тъ , говорятъ скоро дойдемъ мы до тако
го м еста , гди и солнышко въ море-океанъ 
не спускается, и ночей н’Втъ — цВлыя су т
ки свътло, хоть грамоту читай!

КРЕЗШ ЕВЪ,

Ч то, братецъ, за днковнпа! II  то сказать: 
на с в е т е  поживешь, чего не увидишь! (Слы
шны трубы)

ш т ы к о в ъ .

Слыш ите, братцы? Н у, славу Б огу ! Видпо 
дастъ Б о г ъ ! Дождались!

net.

Дождались, дождались!

ЗАРУСАЕВЪ.

Тише, не тревожно! Убираться—все соби
рать спешно! (Улпиы■ убп раю т ъ котелъ 
и есть вещи)  Н у , что, Пиапъ ПаФнутьичь, 
радъ небось ?

ш т ы к о п ъ .

Пора , дружище ! СаблЬ не въ терпежь

становится! Подавай ихъ сюда! Ребята, ско
рей! (У ходят ъ)

Я В Л Е Ш Е  IV .

.lO U IIIIC K lil II КУЛГАРО ПЪ, ВХО Д ЯТЪ.

БУЛГАРОВЪ.

Иевольпо завидую теби. Такое счастье 
человеку—везде удача! Тебя назначили?

лоппнекш.

Д а, меня.

БУ Л ГА РО ВЪ .

Ч то жь ты такъуиы ло говоришь — м еня! 
П ом ен яем ся! '

лоппнекш.

Такъ неужели мне сказаться больнымъ? 
Отказаться отъ такого важнаго поручен 1я ? 
Ты обижаешь меня, Булгаровъ!

В У Л Г А Р О В Ъ .

Обидеть, Лонинсьчй, и не думалъ, но, пра
во,не позавидуешь, что где только дело идетъ 
обь опасности , туда тебя и посылаютъ, а 
ту тъ  сиди се б е , да жди!

•loniincKifi, задумчиво.

Ты мни завидуешь? Прежде, и л такъ ду
малъ, но теп ер ь... другъ! Ты спрашипалъ 
меня давича о причине грусти моей? Теперь 
она объяснилась!

Г. УЛГАРОПЪ,

Что такое?
ЛОШ Ш СК1Й.

П рости—и вспомни Лопннскаго!
БУ Л ГА РО ВЪ .

Ч то съ  тобой? Ты такъ смущ епъ?
лоппнекш ,

Я  ужь не ворочусь назадъ.
БУ Л ГА Р О Я Ъ .

Что за вздоръ! Храбрый мой Л оп и н си й ...
л о п п н е к ш .

Не труентъ ли, скажешь? Н а, приложи ру
ку сюда: сильпее ли оио бьется ? Но мы бо- 
л1:е не уви ди м ся... М ать м оя! Моя Евгсщ'я! 
П роститеt

БУ Л ГА РО ВЪ .

Ты суМасшедипй! Что за мысль такая!
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Я В Л Е Ш Е  V .
т в  я ; е , п о л к о в и п к ъ  п  а д м о т а п т ъ .

полкошшкъ.

Г -п ъ  Лопннсьчй! вы получили приказаше?
ЛОП1Ш СКШ .

Получилъ, полковпнкъ.
л о л к о в в п к ъ .

Подтверждаю: осторожность н бы строта. 
П ом иите, что вы должпы выхватить изъ т!>с- 
паго положешя пашъ отрядъ, который про- 
вожалъ сюда запасы. С мелы й, неждаппый у- 
даръ разсъстъ непр'штелей, но будьте вни
мательны! ( А дъю т ант у)  Я  велЪлъ пред
ставить сюда двухъ лучшихъ въ полку у п - 
теръ -оФ нцеровь.

АДЫОТАНТЪ.

В отъ  они.

Я В Л Е Ш Е  V I .

т *  н ; е ,  з а р у б а е в ъ  п  ш т ы к о в ъ .

п о л к о в и и к ъ .

З а р у б а е в ъ ! т ы  о т п р а в л я е ш ь с я  с ъ  г -мъ о -  
Ф и ц ер о м ъ.

ЗА РУ ЕА ЕП Ъ .

Слушаю, В . В .
п о л к о в п н к ъ .

Я  ув!;репъ въ тебъ — смотри, пс обмани 
надежды твоего полковника.

ЗАРУБАЕВЪ,

Рады стар аться , В . В . .
Ш ТЫ К О ВЪ .

В . В . ,  позвольте доложить!
ПОЛКОВППЕЪ.

Что т е о г  надобно?
ш т ы к о в ъ .

Позвольте м п й ...
п о л к о в н и к ? ,.

П ътъ! ты мнЪ особо будешь надобепъ; поди 
н будь готовъ. (Ш тыковъ и З арубаевъ у х о -  
d/im s.)  Г-и ъ ОФИцеръ! время не терпитъ!

лопипскш , Булгаропу.

Другъ! прости’ Напиши къ моей матери, 
что я умеръ, помня ее, любя ее, прося бла- 
гословсш н ея на мою могилу, и счастли- 
вымъ считая себя, что могъ умереть съ  чс- 
стыо за отечество! ( Сптыишпъ вопъ)

Е У Л ГА Р О ВЪ , въ сторону.

Что съ  пимъ сделалось? Неужели, въ са- 
момъ дъл Ь, сердце паше даетъ голосъ въ ми
нуту приближешя къ могил'Ь? Это пс ро
б о ст ь ... Н епостижимо!

полковвпкъ, ходя въ размыш- 
леиш.

Нечего д Ь л а т ь !... Мп1: пе хотелось бы, по 
общая безопасность требуетъ ж ертвы ...О пас
ность нашего полож еш я... Надобепъ прпмЬръ 
стр о го сти ... Видное дитя м о е ... гд1; теперь 
ты? Иеуи;ели мни придется еще разъ потерять 
сына? Одипъ уже покоится там ъ , на поляхъ 
Э й л ау ... А другому лечь среди Финскнхъ пу
сты н ь... Старикъ! ты дорого платишь долгъ . 
свой о теч еств у ... А! буди воля Боапя (А д ъ
ют ант у) Г д ь  тотъ человЪкъ... то тъ  знако
мый? (А дъю т аит ъухоЪ ит ъ) Г -н ъ  Булга- 
ровь! хотите ли вы нрииять на себя важное и 
опасное препоручеше?

ЕУЛГАРОВЪ.

Надобно ли спрашивать, полковипкъ? 

полковиикъ.

Вы порядочно знаете Ш ведск 1Й языкъ.

Г.УЛГАРОПЪ.

Да, я успИлъ научиться ем у.

полковиикъ.

Вы знаете, сколько тревоги и опасности 
причнншотъ намъ Ш ведапе партпзапы. Они 
возмущаютъ протнвъ пасъ мирпыхъ жителей, 
и нисколько отчаянныхъ головъ изъ поселянъ, 
клеветами , ложыо , всякими ухищ решямн, 
поджигаютъ иеиависть жителей къ иамъ. Я  
узналъ теперь одного изъ самыхъ главныхъ 
зачннщпковъ. Вы во зм ете 'отр яд ъ ; тайно въ 
эту почь проЬдете въ  селеш е,’ гдЪ васъ со 
вершенно пс ожпдаютъ. Путеводитель будетъ 
у васъ  верный. Схватите там ъ  негодяя н не
медленно привезите его ко мпЪ; въ случай 
невозможности привезти, разсгрЪляйте его на 
м ё с т Ъ . Что вы хотите сказать? Не боитесь ли 
вы, что вамъ надобно будстт> пробраться сре
дипепр 1ятелей, подвергаясь оиаспостн?..

е у л г а р о в ъ , горячо.

Полковиикъ! чЬмъ заслужилъ я такое мнь- 
uie?

ПОЛКОВИПКЪ .

Препоручая вам ъ, молодой челов1жъ-, столь
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опасное дьло, я показываю, кокос nr.rtio объ 
васъ мнЪше. Дайте руку.

Я В Л Е Ш Е  V .

т о  я ; б ,  Адыотаитъ н  к л у ц е . 

полкопиикъ.

Здравствуй , приятель!Ну,ты говоришь, что 
проводишь насъ къ гпЬзду, гдй укрывается 
главный зачишцнкъ возмущепш жителей ?

К ЛУД Е.

•Да, г -п ъ  полковнпкъ, а проиеду васъ такъ 
безопасно, какъ будто невидимку. Отряды ио- 
селянъ теперь вышли въ зцсады па два от
ряда ваши, и селеш е будетъ захватить лег
ко.

полкопннкъ.

А имя его?

КЛУЦЕ.

Г уставъ  К р узе.’

полкопиикъ.

П ослуш ай, лю безн ы й '-ты  ц ер азъ  оказы- 
валъ памъ услуги; но, знаешь ли, что друж
ба дружбой , а разечетъ разечетомъ ? Если 
ты не приведешь мии обратно всъхъ  моихъ 
у л ан о въ ... Попимаешь?

КЛУЦЕ.

То е с т ь , что я играю въ мою голову? Ка
ж ется, г-пъ полковнпкъ, M ut моя голова до
роже вашнхъ улановъ, а я вЪдь буду у ипхъ 
въ рукахъ.

полкопиикъ.

Уговоръ лучше всего. Ты будешь щедро 
пагражденъ, по знай, что за' тобой будутъ 
смотр-ьть, а съ  уланской пикой разечетъ ко
роток!».

КЛУЦЕ.

Награждепъ? Пожалуй, пе давайте мн'Ь де- 
пегъ, — только Крузе возьм и те!

полкопиикъ.

A Kaiiifl причины, любезпый, побуждают!», 
тебя такъ жестоко пе любить его?

{
К Л У Ц Е .

Причины? Обь этомъ n o e .i t . . ,  Готовъ  ли

вашъ отрядъ? Н амъ Ъхать не близко; ночь па 
ступаетъ .

полковнпкъ.
В се  готово. В отъ  г -п ъ  оч-ицеръ , который 

съ  тобой отправится.
(Иолковппкъ ц адъютанть уходптъ.)

Я В Л Е Ш Е  Я Н .

Г.УЛГЛРОПЪ II К ЛУЦ Е.

ГУ Л ГЛ РО П Ъ.

Ты самъ нзъ этого селеш я и знаешь Крузе?

К Л У Ц Е, сквозь зубы.

Оиъ С0С1»ДЪ МОЙ.

ЕУ Л ГЛ Р О П Ъ .

Какъ поел!» того явишься ты къ землл- 
_камъ, когда они будутъ знать, что ты при-
велъ иасъ н выдалъ Крузе?

\
клуцЕ, злобно усмехаясь.

А за чЬмъ мп’Ь къ пнмъ являться? Съ день
гами я вездъ найду себъ земляковъ.

е у л г а р о п ъ ,  иь сторону.

Мерзавсцъ! (Г р о м к о .)  (^мотрн береги с е 
бя, пр1ятель! Я  тебъ папередъ говорю, что 
при малийшемъ полозрЬн'ш.

КЛУЦ Е.

Д блу копецъ? Зиаю! Х а , ха, ха!

Я В Л Е Ш Е  V I I I .

Т Ь  Ж Е , ЛДМ ОТЛПТЪ, Ш ТЫ К О П Ъ , а  ПОТОМЪ М УСТЛ«-1Ш Ъ,

На сцеи1» темнъетъ. 

лдыотлнть.

Г-п ъ  Булгаровъ! Вотъ бумаги. Съ вами 
отправляется Ш тыковъ.

штыкопъ.

Ч есть им1ио явиться къ, В . Б .

Б У Л Г А Р О В Ъ .

Хорошо. Ступай къ отряду и возьми съ  
собой нашего проводника. ( Т и х о . )  Смотри : 
онъ па твоихъ рукахъ — понимаешь ?

Ш ТЫ К О П Ъ.

Поннмаемъ, В . Б . — Ступан-ка. другълю - 

liu . V I I I ,  -  5.
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безный, познакомимся... {Въ сторону) Экая 
х а р я ! Такъ виселпцей отъ него н пахнетъ !

(к «ц г: и штыковъ уходить.)

АДЫ ОТАНТЪ.

Что ты  нахмурился, Булгаровъ? Видь ты 
завндовалъ Лошшскому, когда его послали?

ЕУ Л ГА РО ВЪ .

Да.
АДЬЮ ТА Н ТЪ.

В отъ  н тебе отдельное nopyqenie,

БУ Л ГА Р О ВЪ .

О тъ котораго я охотно бы отказался.

’ А д ь ю т а п т ъ .

Какъ такъ? Обезопасить пасъ отъ злодея, 
который столько зла намъ прнчпнлетъ?

Б У Л ГА Р О В Ъ ,

Онъ нашъ пеир1ятель. Дерись съ  ннмъ. А 
ехать тихонько, въ общ естве этого мерзавца, 
и для того , чтобы украдкою схватить какого- 
то  бе.дояка...

АДЫ ОТАНТЪ.

Они сами нападаютъ па пасъ изменпи- 
чески.

БУЛГА Р О Л Ь .

З н а ю , знаю, что солдату пе позволено 
разечитывать , куда его посылаютъ ; по я 
исхотТ.лъ бы прииять на себя коммнссш при
вести подъ пулю безоружную голову нашего 
пепр'ш телл... Лошшскп! счастливецъ; у пего 
славное препоручеше: выручить братьевъ са 
блей, съ  бою ...

А ДЫ О ТА Н ТЪ.

Ну! Г>у лгаровъ пустился въ фнлософ.ио  ̂
Х а , ха, ха! Теперь остается только Баубен- 
цопФу влюбиться!

М УСТАФППЪ, поспешно.

Господа! кажется, скоро пачнется у пасъ 
славная работа!

АДЬЮ ТАНТЪ.

Ч то такое сделалось ?

МУСТАФПНЪ.

В ъ  той стороне, куда поскакалъ Лопннапй, 
слыш на была жаркая , страшная перепал
к а .. .  Казаки полетТлн вихремъ па розыскъ!

(Слышны трубы.)

Т В  Ж Е  II БАУБЕПЦ ОП Ф Ъ.

Г.уБЕН Ц О П Ф Ъ.

Чортъ побери! ( Ушпраета глаза)  II сл ав
но, п . . . .

А Д Ъ Ю ТА Н Т!., МУСТАФППЪ, Б У Л Г А Р О В Ъ .

Что такое? Ч то такое ?

БАУБЕПЦОПФЪ.

Бедный Лопнискш !Хоть гулять онъ не лю - '  
бплъ, а товарищъ быль славн ы й !

ЕУЛГАРОВЪ.

ЛопинскйЧ? Говори скорее; где онъ?

БАУБЕПЦ ОП Ф Ъ.

Вонь — поди, полюбуйся имъ! Лежитъ с е 
бе добрый молодецъ.Ведь этакая судьба: м н е, 
у котораго пн псрслъ собой, ни за собой. —  
быть ц елу , а ем у, молодому, одному сыну 
у м атер и ... Пуля дура! Подлинно дура—н е- 
туда попала: сюда бы ей надобно попасть!
( Указывал на грудь.) .

БУ ЛГА РО П Ъ.

Ска;кете ли вы, ротм и стръ, что сделалось 
съ  Лопнпскимъ?

;  БАУБЕПЦОПФЪ.

Д а, разве я пе товорилъ т е б е , что онъ у -  
битъ?

БУЛГАРОП Ъ.

Убнтъ! — Б-едный другъ! твое песчастное 
нредчувств1е пе обмануло тебя! А  отрядъ его?

БА УЕЕН Ц ОВФ Ъ.'

Разбплъ Ш педовъ, выручилъ сво и х ъ , но* 
дорого досталась намъ эта выручка.

ПУЛГАРОВЪ.

Дорого! (Бгъо/сптв вонь .А дью т апт ъ елгь- 
дуегт  за h u m s . )

Я В Л Е Ш Е  X .
-г® ж е , ш ты ко въ , к р еи п ев ъ  и друпе уланы вс- 

д у л . смертельно рапенаго З а р у б а е в а ,

з а р у б а е в ъ .

Положите менл здесь, товарищи; не могу 
дальше идти. Кончилъ молодецъ! На вечный 
бипакъ поставлен ъ, па беземънныя кварти
ры!

(Его кладут» па] землю. Офицеры и уланы ок-
I ружаюгь е г о )

Я В Л Е Ш Е  X .
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ЕАУГ.КННОПФЪ.

З а р у б а е в ъ !

ЗАРУВАЕИЪ.

З.И;сь, В . Б . Проснмъ прощешя — пе м о - 
гнмъ встать .

МУСТАФШГЬ.

Лекаря скорЪс!

ЗАГУВАКВЪ.

Теперь ужь поздно... пуля да сабля вы 
лечили м е н я  отъ в св х ъ  болезней .. .  Слава Бо
гу! Привелъ Богъ умереть между своими. 
Ос'Ьнятъ товарищи могилу крестомъ — неда- 
дутъ волкамъ разметать моихъ косточекъ... 
Э хъ, жаль,г - н а  о ф и ц е р а :  такой былъ молодой.. 
Слава Богу! Отстояли своихъ — дали знать 
себя этимъ разбойникамъ.., Св1>тъ Боаай 
т е м н Ь е т ъ !... Иваиъ ПаФнутьичъ'! ту тъ  ли 
ты ?... Не вижу___

ш т ы к о в ъ .

З д ъ сь , б р а т ъ !
ЗАРУБАЕВЪ.

Дай руку. — П ростите, братцы , въ чемъ 
согръш нлъ... У ч и тесь ... какъ умирастъ р у с
ский солдатъ. Двадцать ли ть прослужилъ 
здись, и — там ъ въ чистой отставки у  Божьл- 
го престола, стапу .еще молиться за Русь 
м атуш ку... Господи! помилуй !

(Умнраетъ.)
штыкопъ.

Копчилъ! (Р ы дая  J  Братъ Сидорычъ! на 
что ушелъ ты туда безъ меня! Эхъ ! вмЪсП ; 
жили, вмЬстТ» бы и ум и рать... П оторопился, 
приятель, дружище!

Я В Л Е Ш Е  X I .

т в  : i ;u , а д ы о т а и т ъ  и е у .н а г о н  ъ

АДЫОТА В Т Ъ .

Геройски”! поступокъ! Наши были окруже
ны со вспхъ сторонъ KpecTLлпамп и солда
тами. Лош ш с1ай налетЬлъ вихремъ, ударилъ, 
разсиялъ иепр1ятелл. Господа ! мы идемъ 
пемедлеппо — въ десяти всрстахъ открыли

отрядъ Ш ведскш ; похоропимъ только уби
ты хъ л на коней!

(Барабанный бой на погребете.)
ИУСТАФ ИПЪ.

Знакомый, вБковвчиый маршъ ! Пойдемъ, 
ироводимъ товарища; там ъ ужь роютъ ему 
могилу!

АДЫ ОТАЦ'»'*.

Несите Зарубаева !
(Уланы несутъ Зарубаепа. — Похоронный маршъ 

продолжается. Слышны трубы съ другой стороиы.)
(Офицеры II уланы уходятъ.)

Я В Л Е Ш Е  X I I .
п у л г а р о в ъ  одпнъ; потомъ штыковъ.

Г.У .Н 'А РО ВЪ.

Г олосъ  смерти и прнзывъ на битву! I I  Л о- 
пинскаго и Ъ гъ ! II  едва бросятъ товарищи 
горсть земли на гробъ его — ихъ умчнтъ ви - 
хорь битвы! П рости, товаршцъ! Незнаема лвд- 
дямъ останется могила твоя — друзья будутъ 
тебя помнить , но многимъ ли, и долго ли 
суждено имъ пережить тебя?

I I  бедная почесть въ ночп отдана.
Штыками могнлу копали;
Намь тускло евьтпла во мракЬ лу'на 
I I  Факелы дымно сперка.ш.

На пемъ не усопшпхь покровъ гробовой; 
Лёжитъ пе въ дощатой невол ь:
Обвернуть въ ш ирокт свой плащъ боевой,

 ̂ снулъ оиъ, какъ ратники пъ поли.

Недолго, но жарко молилась Творцу 
Дружина его удалая,
И молча смотрила въ лицо мертвецу 
О завтрашнемъ дни вспоминая.

Еще не свсршепъ былъ обрядъ роковой 
А 'м съ наступнлъ разлученья...

(Трубы.)
Ш ТЫ К О П Ъ.

В . Б . ,  все готово!

ВУ Л ГА Р О В Ъ .

Пойдемъ, — разечитаемей за товарища!

штыковъ.

О , я теперь доберусь до нихъ! Поплатятся 
памъ они!

(Уходятъ; похоронный маршъ слышится тише. 
Голосъ Булгакова: «11о три иаправо заьзжай! л)
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ДФЙСТВ1Е ВТОРОЕ.

Селеше. Направо сельскШ красивый домикъ; передъ ппмъ столнкъ п скамейка.

Я В Л Е Ш Е  I .

ГУСТАПЪ КРУЗЕ , . ВЫХОДИТЬ I13T.
дому.

Слава Богу ! Сегодня пятидесятый годъ 
теб ъ , Густавъ  , н совесть  твоя ничЬмъ ие 
упрекаетъ тебя, и ты можешь поблагодарить 
Б ога , что дни t d o h  до сихъ поръ протека
ли мирно н счастливо. Благословеш е о т 
ца , любовь достойной жены , сы н ъ-отрада 
моя на старости , счастье монхъ ближнихъ, 
уважеш е монхъ земляковъ, все соединилось 
въ  жизни моей для моего счастья. Благодарю 
теб я , Бож е! И если въ'будущ емъ ожидаюгъ 
меня скорби — да будетъ воля Т в о я !

Я В Л Е Н Е  II .

КРУЗЕ, XPHCTUUA II ЭГПХЪ.
КРУЗЕ.

Здравствуй , мой другъ! Смотри, какой 
прекрасный день — памъ будетъ сегодня ве
село !

ХРНСТПНА , смЪлсь.

В о т ъ , пс знаю, какой-то мальчишка при- 
шелъ тебя поздравить. Я  ие могла запретить 
ем у.

КРУЗЕ.

А ! послугааемъ! Ч то ты хочешь сказать ?

агвхъ .

Ръчь, папа.

К Р У З Е .

Рьчь ? В отъ  еще Каьчн ш туки !
ОРНХЪ,

Садись, папа, садись, а я проговорю теб1; 
мою р'Бчь.

крузе, садится.

Р у ,  н у , го'ворн, что такое?
зрн хъ , вытягиваясь съ вам;- 

постно.
Я  съ дпсмъ рождсшя, пана, пасъ поздравляю. 
Пускай благословить иебеспый васъ отсдъ.

Сто лътъ вамъ жить еще усердно я желаю,
И чтобы во сто лътъ ты псе былъ мо.юдсцъ!

КРУЗЕ.

Славпо, славно! Стншкн дубоваты, по про
читаны хорошо. Поди сю да! Х а ,  ха , х а !

(обннмаетъ его.)
ХРИСТИНА.

Милый малютка ! Какъ онъ тебя л ю б и ть!’
КРУЗЕ.

А ты , добрая моя Христина? Но что за 
шу.мъ такой ? Сюда идетъ народъ — ыто это 
такое? Нашъ ст а р о ст а !

ХРИСТИНА.

Не знаю, мой другъ !

Я В Л Е Ш Е  I I I .

Т В  Ж Е ,  СТАРОСТА н  толпа К Р Е С Т Ь Л Н Ъ II К РЕС ТЬЯ Н О К Ъ .

с т а р о с т а ,  впереди всЪхъ.

Т и ш е! Стройно! (Съ важиоспйю п о д х о 
дит ь) Господииъ Г у ставъ  К рузе! В ъ  деиь 
вашего рождеш я, всъ  м ы , земляки нж друзья 
ващ н, пришли васъ поздравить, сказать, что 
се в  мы васъ  любимъ, уваж аем ъ, помнимъ 
ваше добро и желаемъ вамъ прожить съ 'п а - 
ми еще множество л ъ тъ ! (О борачивает ся  
иъ толпгь, и маигетъ ш ляпою ) И у,разом ъ! 

иск.

Здрашя и счаст 1я г-ну Крузе !
(Кланяются, подиосятъ вънки и подарки.)

СТАРОСТА.

Хорош о, хорош о! Ловко крикнули.

К Р У З Е .

Сосидъ, это тсби я-обязанъ за такое изъ
явлен а чувства сердечнаго? Благодарю тебя! 
Благодарю, благодарю васъ , друзья м о и !...  
Вы меня до слезъ растрогали. Я  ис заслу- 
жнлъ такой чести.

СТА РО СТА .

Ты заслуяш лъ ее добрый Г у ста в ъ . Ты у 
пасъ прим'Ьръ честности, ума, доброты...
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КРУЗЕ.

Полно, полно, сосЪдъ! Садпсь-ка, садись, 
отдохии. Сос'Идн , сосЪдкн ! надъюсь — вы 
сегодня у лепя вси  въ гостлхъ ? Выпьемъ, 
поЬдимъ, попляшемъ!

пев.

Ваши гости ! Рады, г-пъ К рузе! Будемъ — 
до евндашл !

(Кланяются и расходятся.)

СТАРОСТА.

В отъ , если л тсбъ угодилъ, сосЪдъ, такъ, 
знаешь л и -ч т о : праздпнкъ твой можетъ быть 
еще ве се л ь е ... С осъдка! а ? Какъ думаешь?

X P U C T U IIA , с м ъ я е ь .

Пе знаю, соседуш ка!
К РУЗЕ.

У  васъ кам я-то тайны ?
СТАРОСТА.

В отъ  е щ е! В  ьдь въ  старые годы л также 
вздыхалъ по Х ристин!;, да ты былъ меня уда- 
лье — перебилъ, а за т о , что ты  отбилъ у 
меня ее, ты долженъ р асп л ати ться .... г-м ъ  !

КРУЗЕ.

Что такое? Ты  знаешь, я всегда бывалъ 
плателыцикъ исправный — л догадываюсь...

СТАРОСТА.

Т вм ъ  лучш е. Ч то , сосТ>дъ: мой Волде- 
маръ влюбился въ твою М аргариту, а сосЪд- 
ка говорить, между нами сказать, будто и 
Маргарит!; онъ очень правится. Ты знаешь: 
у меня опъ одинъ с ы н ъ ; ЖИть имъ будетъ 
чкмъ. Приданаго мы ие требуемъ.

КРУЗЕ.

Твои слова радуютъ меня, старый другъ, 
и приданое сыщ ется моей сиротки, которую 
люблю я , какъ дочь мою. Родство съ  тобой 
приносить миВ честь, и о ... .

СТАРОСТА.

Что за но ? Откуда взялось оно ?
К РУЗЕ.

Признаюсь, сердпе пе совсЪмъ у меня л е - 
житъ па радость. Эта несчастная война въ 
нашей Ф ии лян дш ....

СТАРОСТА.

А  что намъ до пен за дЬло ? Самъ ты го- 
ворилъ, что мы ие должны вмеш иваться въ 
дЕла военныя, и вотъ, следуя твоему со ве

ту  , никто у  иасъ съ  мЬста не шевелился, 
хоть друпе и подбивали было насъ соеди
ниться съ  партизанами...

КРУЗЕ.

СовЬтъ мой былъ добрый. З а  то и насъ, 
мирныхъ жителей, не тронутъ и пощадятъ. 
А ты слы ш алъ, что было другимъ? ОдолЪть 
непр1ятелсй невозможно, и притомъ Pycnie 
хоть и пепр!лтсли паши, по,право,такъ чест
но съ  нами обходятся, хоть бы Ш ведамъ въ 
пору. А все одпакожь , кто зпаетъ жребпЧс 
войны ? М ожетъ быть и здЬсь начнутся бит
в ы ... .

СТАРОСТА.

П ъ т ъ ! Рускихъ сюда не п у стятъ . Какъ 
имъ сюда пробраться. Д а , говорятъ, что-то 
слышно ужь и о м и р 'Ь ..,. ЫУ, да еслибы к  
пришли, тйм ъ лучш е, что у Маргариты бу
детъ защ и тпнкъ!.. СосЬдка! какъ скажешь?

ХГИСТННА.

Какъ Г у став у  у годн о....
(Солдсмаръ робко показывается вдали. Марго» 
рита выглядываетъ изъ дверей.)

Я В Л Е Ш Е  I I I .

Т В  Ж Е  и о л д е м а р ъ ,  а  п о т о ы ъ  МАРГАГИТА.

СТАРОСТА.

В отъ  и онъ — да вотъ и она. Что мучить 
бъдняжйп.? Э й ! П оди-ка, Волдемаръ! Что 
ты тамъ прячешься?

(Волдемаръ подходить съ  поклонами.)
СТАРОСТА.

Кланяйся сосЬду, проси. Видишь — не со
глаш ается.

ВО Л Д ЕИ А РЪ ,

А хъ ! г-иъ К рузе! З а  что такая иеми- 
лость?

К Р У З Е .

4 t q ,  любезный — говорятъ , будтег ты по 
любишь Маргариты.

ВО ЛД ЕМ А ГТ..

А х ъ , Боже мой ! Да кто это сказалъ ! Это 
клевета, право, клевета! Я  ее такъ люблю, 
такъ лю блю ....

К Р У З Е .

Такъ она-то н есогласн а...;
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в о л д е м а р ъ .

Н есогласна? А хъ, Боже м о й ! Она сама 
сказала, что если только в ы .., ,  такъ о и а ....

К Р У З Е ,

Сама теби сказала? М аргарита! Поди-ка 
сюда, поди.,,

М АРГАРИ Т*.

Ч то прикажете, дядюшка ?
К Р У С Е .

Съ чего ты вздумала говорить Волдемару, 
что если п соглаш усь на твою  свадьбу съ  
пимъ, такъ ты охотно идешь за пего? Б е з- 
стыднал ты дЪвуш ка! Л если я отдамъ тебя 
ед|у ? А ?

М А РГА РИ ТА ,

Л х ъ , дядюшка !

ВОЛДЕМАРЪ.

А х ъ , г-нъ Крузе.
КРУЗЕ.

Н у ! Разахались ! — С ос’Ьдъ! что? Али въ 
самомъ дълъ благословить ихъ?
(Бсретъ ихъ за руки, въ это рреил слышепъ ил- 
бат ъ-)

С ТА РвС ТА .

Ч то такое? Набатъ?

КРУЗЕ.

Пожаръ ?

СТАРОСТА.

Волдемаръ! ббги скорВе, узнай ! ( В о л д е -  
Maps у х оди т ь.)

К Р У З Е .

Огня ннгдЪ не видно.
Э Р И Х Ъ .

М амепька!
* ХРИСТИНА.

Ничего, мой другъ, ничего. Что ты и с
пугался?

Я В Л Е Ш Е  I V .

Т Ь  Ж Е ,  К Р Е С Т Ь Я Н Е , К Р Е С Т Ь Я П К И , ПОТОМЪ П 0.1Д Е • 
31А РЪ .

К РП С ТЬЯП Е П К РЕ С Т ЬЯ П К И .

PycKie! Неприятели!

К Р У З Е .

P ycn ic? Что за вздорь! Не можетъ быть!

ВО.МЕЛАРЪ, вбЪгая.

С пасайтесь, бегите! PycKie! Непрш тель!
СТАРОСТА.

Ч то ты говоришь ? О Рускихъ и слуху 
не б ы л о !

ВО Л Д ЕМ А РЪ .

Они здъеь, окружили селен !е, опрашива
ю сь стар осту .

староста, испугавш ись.

А х т и !

К Р У З Е .

Чего же бояться 1 Pycitic — ну , милости 
просимъ. Пойдемъ встр'Бтимъ ихъ, хоть они 
и незваные гости.

ВО ЛД ЕМ А РЪ.

Что вы, г-пъ К р у зе? Куда вамъ идти? Б е 
гите ! Они васъ спраш иваютъ, васъ  пщ утъ, 
ндутъ сюда! (Слышны трубы.)

К Р У З Е .

Меня спрашнваютъ?

.М а р г а р и т а ,  окружая Крузе.

А хъ ! Дядннька!
ЭРИХЪ, тоже.

Папенька!
х р п с т и н а , тоже.

Другъ м о й !
К Р У З Е .

Ч то жь такое? Въдь т у тъ  что пнбудь пе 
такъ. Чего вы испугались? Что я м огъ сд е 
лать Рускн м ъ? Они не разбойники, а чест
ные воины.

ВО ЛДЕМ А РЪ.

Ихъ привелъ сюда К ауце.
К Р У З Е .

Кауце!

СТАРОСТА.

К акъ? Э тотъ негодяй, пьяница, который 
пропадаетъ по цълымъ суткамъ? СосЬдъ! онъ 
тебя Tcput.Ti. не м ож етъ___

(Голоса Б у лгар ова .)  Гди, который ту тъ  
домъ Г  устава Крузе ?

ХРНСТПИ А.

Мой другъ! Я  трепещу ! Беги [ Спасайся !

К Р У З Е -

Куда бежать? Для чего?
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М АРГА РИ ТА .

Дядюшка ! уйдите скорве!
ЭРИХЪ.

Папенька! опи убыотъ тебп !

я в л к ш е  V I .

С ТА РО С ТА , ЗЛМ1)Т11ПЪ,ЧТО Кру-
зе. уведи .

Н о ,  Г-m .  ОФНЦСр'Ь, позвольте М1ГЙ объяс
ниться. К рузе, котораго вы требуете, самый 
честный , самый почтенный человъкъ.... Изъ 
нашего селенiя никто не нападалъ па Р у с -  
кнхъ — 'ручаюсь ва.мъ честыо Ш веда! U o-
звольте ск азать ..

ТИ  Ж Е ,  БУЛГАРО П Ъ, Ш ТЫ КОП Ъ U УЛАНЫ . ХрПСТШШ
Маргарита, Волдемаръ окруж.иотъ Крузе п стара
ются увлечь его въ домъ. Мать ободряетъ въ тоже 
время испуганнаго Эрпха. Крестьяне и крестьянки 

заслоняютъ ихъ собою.)

БУЛГАРО П Ъ.

Не тревожьтесь! Мы пикого не трон ем ъ,ес
ли сопротнвлешя не будутъ и вы немедлен
но исполните наше требоваш е. — Гди Старо
ста?

C TA PO CPA .

Я . . .  С т а .. .  С тароста.

вулгАРот..

Пе бойся, старикъ. Слуш ай: у васъ есть 
нЪкто Г у ставъ  К р у зе?

СТАРОСТА.

К а ...  к а ж ет ся ... е с т ь ...

ГУ Л ГА Р О ВЪ .

Его обвипяютъ въ умы слахъ противъ Р у с- 
кихъ, въ изм'Ьн’!;; выдай его памъ, и мы тот 
часъ оставимъ васъ. Е сли  вы осм ели тесь о с 
луш аться, мы зажжемъ селеп1е и истреби мъ 
вс!;хъ  васъ . Н у! поворачивайся — я шутить 
не лю блю ...

СТА РО СТА .

Но г -н ъ . . .  г -н ъ ... О Ф и ц е р ъ . . .  Я  не знаю ... 
гд!; э т о т ъ  К р у зе ...

ГУ ЛГА РО И Ъ.

О , такъ мы примемся за васъ по-своему!

Х р и с т и н а , с ъ  о т ч а n n iiij т а щ и т ь  

Крузе въ домъ.

Ради Б о га , ради Бога!

К Р У З Е .

О ставь меня; я выйду къ п и м ъ !...

ИОЛДЕМ АРЪ, ТИХО.

Г- пъ Крузе! бкгите — вы спасетесь въ ок
но—мы спасем ъ васъ!

(Онъ н Христина увлекаюгь его въ домъ. Марга
рита и Урнхъ бы уть за ннмн.

У Л Г А Р  ОПЪ.

JMuii некогда толковать. Крузе сюда, и л и ... 
Птыковъ! приготовить все зажечь се л ен е !

СТАРОСТА.

Но позвольте... К р у зе ...

БУЛГАРОПЪ.

Гдй домъ Крузе! ’

СТАРОСТА.

Н у, ужь пускай же другой его вамъ пока-
ж етъ, а не я! — Не зиаю!

Б У Л ГА Р О ВЪ ,

Какъ не знаешь? Возьмите его!

К Р Е С Т Ь Я Н Е .

Мы ие выдадимъ Крузе!

БУЛГАРОП Ъ.

Не выдадите? (У ла/м м г.)  Сабли изъ н о- 
жепъ! Вы все погибнете!

Я В Л Е Н 1 Е  V I I .

Т В  Ж Е  П КЛУЦЕ.

КАУЦ Е.

Ч то, г-иъ ОФицеръ, что такое? Они си о- 
рятъ? Крузе здЬсь— я точно знаю.

СТА РО СТА . у

К акъ, г-нъоФПцеръ? Такъ вы вЬрнтв этому 
бездельнику ? Онъ доноситъ на нашего добраго 
Крузе? Негодяй, разбойпикъ, безчестье наше
го селеш я!

КАУЦЕ.

А! Разбойникъ? Негодяй? Теперь поклони
тесь  и.мнй! Г -п ъ  О Ф и ц ер ъ ! В о тъ  домъКрузе. 
Что взяли? Х отЬли спрятать его?

\ • ' к
БУЛГА 1’ОПЪ, съ сторону*

Тяжкое исиолнонде долга (Громко.) Ш ты- 
уковъ. окружить домъ! Ла мной!
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СТА РО СТА .

С делайте шилостг., r -п ъ  оФ ицеръ!

БУ Л ГА Р О ВЪ .

Прочь!

К Р Е С Т Ь Я П Е .

Мы пс пустнмъ васъ!
БУ Л ГА ГО ВЪ .

Прочь!
(Онъ стр'Ь.тл€тъ изъ пистолета, крестьяне къ 

страхи б$гутъ.)
БУЛГАРОП Ъ.

С таросту взнть иодъ страж у!
(Поспъшно входить въ домъ Крузе, съ уланамл.

СТАРОСТА.

- • Господи! спаси моего добраго сосъда, сп а
си Густава!

(Уланы ведутъ Старосту; Кауце слидуетъ за
НИМИ.)

КАУЦ Е*

Попалась птичка! А отъ теб я, бр ать, я пс 
отстан у. Такъ этакъ-то? Б р ан и ться ... Него
дяи? Разбойникъ?

Я В Л Е Ш Е  V III .

(Внутренность дома Крузе. Двери, окно; въ сто- 
ропъ огромный шкафъ.

К А У Ц Е, ХРПСТ1Ш А, М А РГА РИ ТА , Э Р Н Х Ъ .

К Р У З Е .

ЗачЬмъ вы увели менн? Зачъмъ вы падали 
мпВ оправдаться?

ХРИСТИН А, испугавшись.

Мой другъ, Г у ста в ъ ! ради Бога!
К Р У З Е .

Теперь певолыхо я кажусь внповатъ, если 
скрываюсь.

ХРИСТИНА.

А сьшъ твой? Ты объ нсмъ пе подумаешь!•i
К РУ ЗЕ .

Они зажгутъ селеш с!

М АРГАРИТА.

Ш т ъ ! опн добрые... И хъ уговорятъ!
(Голосъ Штыкова: «Сюда, направо.»)

ХГНСТИЦА.

Мой другъ ! б’Ьгп — сюда, въ окно ! Волдс- 
маръ ждетъ тебя там ъ !

КРСЗЕ.

Что вы со мной делаете? П рости, Эрнхъ! 
обними мспл!

ЭРН ХЪ.

Я  съ  тобой, пана!
(Хватается за него.)

К Р У З Е .

Х р и сти н а!... возьми его! Б ож е! то ли обь- 
щалъ мни сегоднншшй день! (Р аст ворлет о  
окно.) Т у тъ  Pyci;ie!

ХРПСТШ1А.

PycK ie!
б у л г а р о и ъ ,  за сценою.

Сюда ! В ъ  оту комнату!

М АРГА РИ ТА .

Они идутъ сюда!
XPEC T1IU A .

Куда скрыть его ? В ъ  шкяфъ,- въ  шкаФъ! 
Сюда!

(Она поспъшио отворяеть ш к п ф ь .) 

к р у з е ,  горестно улыбаясь. 

Такъ з д е с ь , ты думаеш ь, я могу скрыться?
ХРИСТИН А, вис себя.

Богъ спаеетъ тебя!
(Крузе прячется въ шкафъ. Христина затворястъ 

его, и п а д а т ь  на колыш.(
ХРИСТИН А.

Эрнхъ ! м о л и сь , м олись! Господь у сл ы - 
шитъ твои м оли твы !

э р н х ъ , становится на колЫш. 
Господи! спаси паненьку !

Я В Л Е Ш Е  IX .

Т Ь  Ж Е , Б У Л Г А Р О В Ъ , Ш ТИ К О И Ъ , УЛАЦЫ" 

БУ Л ГА РО ВЪ .

И здъеь его пЬтъ? Послуш ай, кто ты , ми
лая?

Х Р И С ТИ Н А .

Я .. .  жена Г у става  Крузе—вотъ сыпъ его— 
вотъ племянница — его нвтъ д ом а...

БУ Л ГА РО П Ъ, грозио.

Онъ дома! Онъ здЪсь!

ХРИСТИНА.

ЗдЯ сь!...И 1;тъ ,и Ъ тъ !его , право,зд1;еь пЬтъ; 
онъ вчера уЪхалъ въ городъ—третьяго д н я ? ...

Б У Л ГА Р О ВЪ .

Ты лжешь! Ты  нокрасн ьла'.
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ХРЁСТПНА.

Это отъ страха. Вы пасъ такъ перепугали. 
(С т а р а н а  казат ься спокойною ) Мы -увЪ- 
рены, что добрые , благородные... Мы уго- 
стнм ь в а с ъ ...  Возьмите в с е .. .

ЭРНХЪ.

Папсиы;а будетъ вамъ очепь рад ъ ...
б у л г а р о в ъ .

'Гикъ иапеиьла твой здъеь?
Х Р  UCTUI! А.

Н ъ т ъ ! Его здЪсь н ъ т ъ !
ЭРНХЪ.

Здись и ъ тъ !
ХРИСТИНА.

Клянусь вам ъ, что онъ иевикеиъ —  К ау
це лж ёгъ, клевещетъ. —  Густавъ  мой иеви- 
неиъ — опъ всегда останавливалъ другихъ— 
клянусь вамъ Б огом ъ!

ЕУЛГАРОВЪ, СЪ CTOpCIiy.

Бъдная женщина! (Гром ко)  Послушай , 
милая, ему не причинять никакого зла. Е с 
ли опъ нсвниепъ , онъ оправдается и его 
тотчасъ отпусти ть,- а непослушаше погу
бить васъ всъ хъ .

ХРПСТВПА.

Е го нътъ здесь.-
ЕУ ЛГАРОВЪ.

Не принуждай меня употребить си л у !...

XPilCTHHA.

Г-нъ О Ф и ц ер ъ ! у васъ  есть су п р у га ... 
есть м а т ь ... се с т р а ... Подумайте объ нихъ, 
вспомните — умоляю васъ !

БУЛГАРОВ Ъ .

Молчи] — Ш ты ковъ! осмотреть комнату!
ХРНСТННА.

Н ъ т ъ ! л не дамъ вамъ о с м о т р е т ь !...
э р н х ъ , б ъ ж н т ъ , б е р е т ъ  сп он  I 

и гр у ш к и  и н о д а е т ъ  
Б у л г а р о в у .

А х ъ ! г-нъ оФйцеръ, возьмите — вотъ мои 
игрушки - вотъ славная лошадка; папенька не 
давно к у п и л ъ сс ; отвезите отъ Эриха ваше
му сыну, братцу маленькому!

е у л г а р о в ъ ,  о т в о р а ч и в а е т с я .

Ш тыковъ! что ;къ ты стал ь?

XPIICTUIIA.

М илосердуй' (О на, М аргарит а и Эриха

падаю т в перед» h u m s  и  хвam aioms его за  
ноги.)

МАРГАРИТА.

П ощ адите!

ЭРНХЪ. *

Не троньте папеньку!

ЕУЛГАРОВЪ.

Прочь! (Б росает ся  къ шкафу)  О тво
рить ш к э ф ъ  ! Ключи ?

х р п с т н н а , трепеща.

У  меня нЬтъ ключей.

БУЛГАГОВЪ.

Ломай ! ( Уланы бросаю т ся j:s ш кафу.)
х р п с т н н а , в ъ  о т ч л л ш н , п а д а е т ъ  

на к о л е н и  съвоилемъ.

А х ъ !
ЕУЛГАРОВЪ, ПЬ сторопу.

Онъ здъеь спрятан ъ! Песчастный !
х р п с т н н а  ,  бросается передъ 

шка*омъ, съЭрихомъ' 
ц Маргаритою.

Его н-Ьтъ здЪ еь — н и т ь  ! Опъ уИхалъ, о н ъ  

п р н д е т ъ , о п ъ  п р и д етъ  ! Г -н ъ  ОФицеръ! р а

ди Б о г а  —  разве вы не х р и с п а и и и ъ ?  Развъ 
вы  не человъкъ? Онъ отецъ и вы будете о т -  

ц о м ъ ... Вы узнаете то гд а ... Господь награ
дить в а с ъ ...  Ради Бога !

Г.УЛГАРОВЪ.

Ломайте ш к э ф ъ , говорю я вамъ !

ХРИСТИНА.

Одно сл о во ... м и н уту ... Я  клянусь ва м ъ ... 
Его послуш аютъ, его вей лю б ятъ ... Если вы  
убьете его, я сама стану рЪзать Русски хъ — 
если вы пощадите его, жизнь каждагэ Руска- 
го будетъ намъ драгоценна... Милосердие! 
Пощадите, ради Бога — ради вашей матери, 
о т ц а ... Я  не переживу — сыиъ — сынъ мой! 
они убыотъ е г о !

ЭРНХЪ. ь

Г -н ъ  О Ф и ц е р ъ !  Господь въ заповеди своей 
не велитъ убивать...

ЕУЛГАРОВЪ.

Н есчастн ая!

э р и х ъ ,  бросается къ Ш ты- 
коьу.

Старичокъ, старичокъ! у тебя есть дети—
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попроси за папеньку!- Ti.i такой добрей! 
( Онъ ст ановит ся ка колгъни передъ h u m s  

и протягиваешь къ нему руки.')
(Булгаровъ хочетъ подойдти къ шкафу. Христи

на пе можстъ ничего говорить; крикъ отчаяшя вы 
рывается 'изъ ел груди t oua остается на коли- 
ияхъ съ  распростертыми руками.)

б у л г а р о в ъ ,  у д е р ж и в а я  ч у в с т в а .

Я  пе въ снлахъ б о л ее ... Ш тыковъ?

ш тыкопъ.

Что прикажете, В . Б .?

БУЛГАРОП Ъ.

К аж ется ... его точно н етъ здесь?

штыкопъ, утирая глаза,

Точно п етъ , В . Б .—Солдатское сердце го
ворить! (Со слезами гляЪл па Э риха.) У  
меня трос такихъ о стал о сь ... Ж ивы ли -то 
они? В . Б . ,  его н етъ зд е сь !

Б У Л ГА РО П Ъ .

Д а ... [скоро) О смотръ кончепъ..,
(Хрпстппа, еще не с .мня лърить, подымается и 

ловить взорами vtb  его двнжешя.

ы л г а р о п ъ ,  громко-

Если за Г у става  Крузе поручатся Старо
ста и жители, и если опъ сам ъ дастъ слово, 
что больше нападешй отъ земляковъ его на 
Рускихъ не бу детъ ...

x p u c T u iiA , радостно.

Онъ дастъ его! Онъ дастъ его ! Клянусь 
за него, монмъ сы ном ъ, его сьш ом ъ ...

Э РП Х Ъ .

Маменька .' они не возьмутъ его?

ХРВСТПНД.

Молчи !

БУЛГАРОП Ъ.

Прекратить поиски и немедленно соби
раться обратпо — ст у п а й !

Ш ТЫКОВЪ.

О хъ ! Ваше Благород1е! Богъ васъ благо
слови! У хъ ! Словь и сд остаетъ ! П усть мсия 
разС треляю тъ;.. (Бпж ит ъ воно са у л ан а 
ми)

Я П Л ЕП Ш  X .

T1I Ж Е , К РО Л Ь Ш ТМ КОВА  И УЛ И Ю Н Ь.

ХРИ СТИ Н А ,рО О К О .

Вы пс возьмете его?
БУ Л ГА РО П Ъ , у с ы ь х п я с ь .

Д а, ведь его н етъ  здесь?

х р п с т п п а ,  у в л е к а я с ь .

Н е т ъ ! ведь о п ъ ... з д е с ь ! ..  А х ъ ! ч т о .я  
говорю ...

БУЛГАРОПЪ.

Добрая жепщина! такъ неужели ты дума
ешь, я пс понялъ, что онъ здесь, въ  этомъ 
шкач>е?

х р п с т п п а ,  ужаснувшись.

Н етъ! П е т ь ! Его н етъ зд е сь ... н ет ъ !

Б У Л ГА Р О ВЪ .

Тише! Густап ъ  Крузе попимастъ , какъ 
Русский ОФицеръ щадптъ беззащптныхъ. Опъ 
Оценить мой поступокь, за который нельзя 
избежать м н е, можстъ быть, наказания...

ХРПСТППА.

Господь вщ н тъ его съ  н еб есъ !

Б У Л ГА РО ВЪ .

П усть вспомоитъ онъ имя Булгарова.

X P IIC T IIIIA .
' f )Г> • j V 1 *» 1 И '

Эрпхъ ! каждое утро, каждый веч ер ъ -м о - 
лнсь Богу сперва за Булгарова, потомъ за 
о т ц а . Г - п ъ  оч>ицеръ! (О н а  хват ает е его 
р уку , цаЛуетъ, плачет е и ие м ож ет s
говорить.)

М А Р Г А Р И Т А .

А хъ! добрый Р у с к ш ! и я буду за тебя 
м оли ться...

БУЛГАРОП Ъ.

Д а, если люди и обвнпять меня — совесть 
мол говорить м н е, что я такъ поступилъ, 
какъ поступилъ бы нстипно русский офи-  

ц ер ъ ...Т аки хъ  минуть въ жизни немного.Ко
гд а ... кто скажстъ м н е, что завтра мой день ? 
П усть опи благоеловятъ меня !
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ТП  Ж Е , Ш ТЫ К О ВЪ , СТА РО СТА , УЛАНЫ И КАУЦ Е.

ш тм копъ.

В . Б . ,  пер жители ручаются за Крузе, 
готовы дать подписку... объгцаютъ прово
дить насъ и прислать немедленно Фуражу 
и пров1анту...

СТАРОСТА.

О хотн о, охотно, г -н ъ  О Ф ицеръ; вси мы 
готовы отдать вамъ все , что у насъ есть , и 
жизнь каждаго Рускаго отныне будетъ для 
насъ, какъ жизнь родиаго бр ата ... Позвольте 
памъ угостить вашихъ улап овъ...

ЕУ ЛГА РО Г.Ъ .

Н1;тъ! Онъ певпнепъ... Такъ нелюбили бы 
его! Хорошо. Если хотите угйстить монхъ 
улап овъ ... поскор):е — мы тотчасъ отправля
ем ся. (Э риху.) Поди сюда, мой другъ. Б у 
дешь меня помнить ?

Э Р И \ Ъ .

А хъ ! г -н ъ  О Ф и ц е р ъ , какой вы д о б р о й !  

Возьмите мен и въ в а ш и  уланы!
(Христина п л ач егь , смьется и безмолвно мо

лится.)

СТАРОСТА, Ш ты кову.

Пойдемка-ка, г-нъ служивый — пусть дру- 
rie  дерутся, а ты будь нашимъ гостем ъ.

к а у ц е , вбъгая.

Что это значить, г - н ъ  О Ф и ц ер ъ  ? Крузе пе 
нашли ?

БУ Л ГА РО ВЪ , сурово.

Д а ! его нЪтъ здвсь.

КАУЦЕ.

Неправда; позвольте мпЬ обыскать.

БУ Л ГА Р О ВЪ .

Ты смееш ь мпЬ указывать! Ш тыковъ! 
возьмите е г о ! Безд-Ьлышкъ можетъ изме
нить намъ.

СТАРОСТА.

Н 'Ь тъ ! мы васъ проводнмъ. Никто пс 
пс ем ьетъ тронуть васъ .

К А У Ц Е.

Меня взять? За что? Я  па васъ найду»>
управу. Я  донесу на васъ полковнику.

Я В Л Е Ш Е  X I.
Берн drOj ребята!

КАУЦ Е.

Н ь т ъ ! я пе дамся с а м ъ ! И либо я буду 
повишень, либо Крузе не миновать петли!

(Оиъ вы скакн ваегь въ окно и убъгастъ.)

БУ Л ГА Р О П Ъ .

Мерзавецъ! — Собрать улаповъ. П рости, 
добрая женщина! (Гром ко)  Крузе припом
нить свое ootm anic.

ХРИСТИНА.

О , благослови васъ Б о г ъ !
(Булгаровъ, Ш ты ковъ и Староста у ходлтъ.) >

Я В Л Е Ш Е  X I I .

ХРИ С ТН И А , М А РГА РИ ТА , ЙРИХЪ II  К Р У З Е .

КРУЗЕ, выходить ИЗЪ Ш1Ш а .

Д а, я прнпомпгоего! Х ри сти н а, Эрнхъ, 
Маргарита! — Другъ мой ! Дъти мои !

(BcJi обиимаютъ его.)

X P IIC T IIIIA , робко.

Зачвм ъ ты выш елъ? Они могутъ воро
титься.

К Р У З Е .

Я  едва могъ вы терпеть. Теперь я самъ. 
пойду въ ихъ лагерь. Е сли  русское оруж 1е 
покорило Фнпляндио — дела Рускпхъ поко
рять нмъ наши сердца.

Я В Л Е Ш Е  X I I I .
*Г: • I* ’ • '..'.'Г ,* ' '*• OTUCir. О»

TU  Ж Е  II ВО ЛД ЕМ А РЪ. .
I О!! :

ВОЛДЕМ АРЪ.

ОнЬ ндутъ.
к р у з е ,  емотря въ окно.

К ам е молодцы! — Боже ! благослови ихъ. 
Н у, друзья, сегодня пи пирушке, ин сговору 
не бывать. Волдем аръ! мы в м е с т е  отпра
вимся въ т у  деревню, где готовились на
пасть па Рускпхъ. Прежде только не м е 
ш аться въ дела другихъ хотел ъ  я ,а  теперь, 
теперь долгъ за мной. М ы рлзскажемъ, какъ 
чувствую тъ и поступаютъ Pycnie , и насъ 
послуш аю тъ.- Ъ д ем ъ , едем ъ, немедленно. А 
завтра и пнръ и сго во р ъ !

штыковъ.
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Э II  и  л  о г ъ ,
Палатка Полковника.

Я В Л Е Ш Е  I.

ИОЛКОШШКЪ, АДЫОТАИТЪ II КАУЦЕ, ВХОДЛТЪ.

ПОЛКОПИИКЪ.

Е сли т в о й  разсказъ сп р а в ед л и ва ..
К Л У Ц Е ,

Стапу ли я васъ обм ан ы вать! В с е  ваши 
уланы живы, здоровы и возвращаются сю 
да, по г. ОФицеръ отпустилъ Крузе —  про
ст о , ие пзялъ его, и я едва спасся отъ пихъ, 
когда сталъ  спорить.

полковнпкъ.

Kasifl могли быть причипы ?
КАУЦ Е.

Причины? Х е , х е ! Можетъ б ы ть ... то  или 
другое...

п о л к о п п н к ъ .

Бездельникъ! ты смееш ь подозревать рус- 
скаго офицера ?

К ЛУ Ц Е.

Удивительное д ело ! И там ъ меня брани
ли и здесь бранятъ — а , кажется , я добрыя 
дела делаю.

полкош ш къ.

Е сли  ты лавслъ отрядъ иашъ па неприя
теля и черезъ часъ опъ не будетъ зд е сь ...

К ЛУ Ц Е.

Н у, р азум еется, тогда вы разе читаетесь] 
со мною петлей , или свинцовымъ горохомъ—' 
и дело кончено. Разсудите сами, г . полков
ник* ; сслибы я захотълъ погубить вашихъ 
солдатъ, какъ могъ бы я появиться къ вамъ.

ПОЛКОПИИКЪ,

Ты могъ вырваться.
К Л У Ц Е.

Н у ! изъ русскихъ лапъ вырваться нелегко.
ПОЛКОВНПКЪ.

Не п о н и м а ю ! -Булгаровъ м о л о д о й , по хр аб-* 
р ы й  и о т л и ч н ы й  О Ф ицеръ, и Ш тыковъ былъ 
п р и  н е м ъ .

ЛДЫ ОТЛНТЪ.

В ероятно, какое пнбудь пеДоразумеше.
ПОЛКОВНПКЪ.

Недоразумений въ военной служ бе, г. адь-

ю тантъ, ие бываетъ. Такъ научились мы еще 
со временъ великого С уворова... Ты гово
ришь, что онъ отпустнлъ Крузе?

КАУЦЕ.

Д а, полковнпкъ. И пе послуш ался моихъ 
совето въ , пе уважилъ моего спора, такъ , что 
я едва могъ самъ убежать отъ него.

п о л к о п н п к ъ .

Ж аль мне Булгарова. Неужели опъ iie 
зналъ, что въ  военной служ бе пътъ ни нз- 
винешй, ни пощады при ослушашнпрнказовъ 
начальника!

Я В Л Е Ш Е  I I .

ТЪ JKE II БУЛГАРОВЪ-

п о л к о в н п к ъ .

А ! Неожиданный гость !
БУЛГАРОВЪ.

Ч есть имею донести г. Полковинкъ, что 
отрядъ м н е вверепнный возвратился благо
получно, пе встретивш ись съ  непр!ятелемъ.

ПОЛКОПИИКЪ, у г р ю м о .

Исполнили ль вы данное вамъ поручеше ?
БУЛГАРОВЪ.

Старался исполнить, по не могъ. Г устава  
Крузе мы пе отыскали.

ПОЛКОВНПКЪ.

Проводникъ довелъ васъ исправно?
БУЛГАРОПЪ.

Да.
ПОЛКОВНИК!,.

Р азве до п р н б ьтя  вашего произошла тамъ 
тревога и жители разбежались ?

БУЛГАРОПЪ.

Н е т ъ ! Они пе ожидали насъ. Мы окру
жили с е л е т е  и никто пе могъ убеж ать. Ж и 
тели не оказали никакого сопротпвлсш я. Мы 
обыскали в с е  донГы, и домъ К рузе, где на
шли его жену и семейство.

П ОЛКОШ Ш КЪ,

Вы должны были захватить его жену и де
тей !



БУЛГАРОП Ъ. I

Я  вс имелъ на то приказашя.
ПОЛКОШ Ш КЪ.

Вы должны были сами понимать, что вамъ 
должно делать. Не умножайте вины своей 
притворствомъ, г . ОФицеръ. Вы отпустили 
Крузе ?

БУЛГАРОП Ъ.

Н етъ  — я его не вндалъ — пе нашелъ.
ПОЛКОПИИКЪ.

Вы пс хотели его пайдти. Я  знаю в се  по
дробности — не запирайтесь. В отъ  сви де
тель !

ЕУ Л ГЛ РО П Ъ.

Никогда русскШ О Ф и ц е р ъ  ие пойдетъ на 
очную ставку съ  предателемъ и шпшномъ. 
Если  вы будете спрашивать меня, какъ на
чальнику какъ неумолимый судья м ой , о т - 
ветъ  мой одинъ: я не нашелъ Крузе.

полдовнпкъ.

Зпаете ли вы , что васъ  ожидаетъ?
БУ ЛГА РО П Ъ.

М ожетъ быть, знаю.
полкошшкъ, помолчапъ.

Вы должны-открыть мне причипы вашего 
поступка, г. Булгаровъ. Вы  всегда видели во 
мне вашего друга, вашего отца — скажите, 
откройте мне все . Я  но см ею  допустить ка
кого н и будь подозреп1я...

БУ Л ГА РО П Ъ.

А ! я.слы ш у теперь голосъ не грозпаго су - 
дш, ио благородпаго человека, великодушно 
и нежности чувствъ котораго всегда такъ же 
я удивлялся,какъ мужеству и храбрости его. 
Я  ничего не скрою; будьте судьей моимъ: я 
могъ схватить Крузе и —  не хотел ъ .

полкопиикъ.

Г . Булгаровъ!
БУ Л ГА РО П Ъ.

Да, пс х отел ъ , потому, что общш голосъ 
всех ъ  жителей селсш я уверилъ меня, что 
Крузе самый добрый, самый иочтепаый се - 
мьяннпъ и никогда не вмеш ивался въ пред- 
пi>iпт!я противъ н асъ , даже советовалъ дру
гими не вмеш иваться и удерживалъ все свое 
cc .icu ic. П узналъ въ то же время, что доно- 
щикъ его негодяй, развратный, подозритель
ный человеке, личный врагъ Крузе.

или Бшик-и б

............  п  ■;., • К А У ^Ц .

Неправда ! Крузе зналъ все  замыслы; оиъ 
предводилъ в с е м и !

БУ Л ГА РО П Ъ .

К левета! И за его помйловаи1е мне дали 
честное слово, клятву, что не' только все  
иредпр1 ят1я крестьяпъ будутъ отныне пре
кращены , но что они будутъ доставлять намъ 
добровольно в с е  пособ1я.

полкопиикъ.

11 вы могли поверить!

БУ ЛГА РО П Ъ.

Д а, я повернлъ, потом у, что Верю въ до
бродетель человека и не верю подлецу, .из
менившему своимъ друзьнмъ и землякамъ. 
Вы сами , полковнпкъ, поступили бы такъ, 
какъ поступилъ я.

полкошшкъ.

Н етъ  , легковерный молодой человеке , 
п е т ъ !

БУ Л ГА РО П Ъ .

Да , говорю я вам ъ, иолковпикъ, да ! Вы 
разеудилп бы, что погибель невнннаго Кру
зе возбудила бы всеобщее ожесточение, а пе- 
лпкодупне прнвяжстъ, н апроти въ,'къ  вам ъ 
сердца в се х ъ .

полковиаьъ:

Воспная служ ба не допускаетъ такихъ 
тоикостсй п предположешй , г. Булгаропъ. 
Страхъ и иаказашс—вотъ одни средства укро
тить пегодяевъ.

БУ Л Г1Р0Н Т».

Но вонпъ не палачъ, полкопиикъ, и кровь 
невнннаго такъжетлжко иадаетъ на его душу, 
какъ и на душу всякаго. Вы воннъ, вы со л 
датъ, иолковпикъ, но вы и человеке, сы нъ, 
отецъ ! И когда у  иогъ вашихъ лежало бы въ 
слеза хъ сем ейство добродетельнаго, мирнаго 
семьянина, когда вы видели бы что смерть 
его будетъ смсртпы мъ приговоромъ нхъ, ко
гда... я помню , какъ вы на свопхъ рукахъ 
вынесли дитя изъ пожара въ Нью К арлсбп... 
Вы вспомнили бы о детяхъ  сво и х е ...

ПОЛКО Ш Ш КЪ.

Замолчите, су д а р ь ! (Оиъ ст араст сл  
скрыть свои чувбтва.)

К Л У Ц В ,-

Прекрасный разеуждеип! ! Теперь, иолков-
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инкъ, вы видите, прйвъ ли я?  Предвещаю 
■вамъ,-что за великодушие г-на офицера Кру
зе славно заплатить. Вчера одипъ вашъ о т -  
рядь едва не погибъ, о другомъ и теперь слу
ху п к т ъ ... Вы спорообъ нсмъ услы ш и те... и 
каж ется , въ ' этомъ отряди находится ь а .л . 
сы п ь ?

ПОЛКОВПНКЪ.

Замолчи, бездЬльнпкъ \ (Б у лгакову )  В а 
шу саблю, г. ОФицеръ ! Вы виноваты.

БУЛГАГОВЪ.

Внповать?
ПОЛКОВПНКЪ.

Судъ рЬшитъ. Ваш у са б л ю , говорю я 
вамъ.

Б У Л Г А Р О В Ъ .

В отъ  она, незапятнанная кровыо пеЕипна
го и пе обезчещенпая трусостью . -Возьмите 
с о ,  полковиикъ, возьм и те... В ъ  вашихъ р у - 
кахъ —  она въ добрыхъ рукахъ. fO indaem s 
саблю .)

полковиикъ, Серетъ ее.

Я . . .  л жалыо объ васъ .

БУ ЛГА РО П Ъ.

I I  уважаете меня въ то же время — не
вольно одобряете мой поступокъ? Вы сами 
поступили бы также па моемъ мИстъ, по
вторяю я вамъ.

полкошшкъ, съ жаромъ.

Да, молодой человъкъ, д а ... Но -  вы ви
новаты !

Б У Л Г А Р О П Ъ .

О , сть я буду вш юватъ передъ мопмъ 
полковпикомъ, когда сердце его, сердце бла
городна го человека говорить за меня.

(Мяршъ за сценою.)

полковипкъ.

Что это такое ?

а д ы о т а н т ъ , смотрнтъ изъ па
латки.

Нашъ отрндъ возвратился. За пимъ и- 
деть большой обозъ, окруженный крестьяна
м и ... Ваш ъ сы нъ, полковиикъ!

полковипкъ.
Мой сынъ !

Я В Л Е Ш Е  I I I .

ТП  Ж Е  И Ш Т Ы К О В Ъ ,

Ш ТЫ К О ВЪ .

.1 Ваше благород1е, ваше высокоблагород1е! 
Въдь мы не ошиблись — вЧ;дь онъ честный 
человЪкъ ! Онъ сам ъ явился здЪсь!

КАУЦ Е.

Зд'Ьсь? (Хочетъ бгъжать.)
штыковъ, сиватыпаетъ его.

С той , нлутъ ! А! я видЪлъ, ч то ты -то  на
стоящей бездильшшъ !

полковвикъ.

Что ты , Ш тыковъ ?
Ш ТЫ К О В Ъ .

Внповать, Еаше высокоблагородес! Плута 
держу.

Я В Л Е Ш Е  IV .

Т В  Ж Е ,  К Р У З Е , сыиъ ПОЛКОВНИКА , М У С ТА Ф П И Ъ , 

О Ф И Ц Е Р Ы , УЛАНЫ It К Р Е С Т Ь Я Н Е , 

ПОЛКОВИПКЪ.

Сынъ м о й !

СЫ НЪ.

Батюшка \ (бросаещ сп  ев а о  объяпйп.)
полкоппнкъ, оправляясь.

Довольно , довольно! Что это значить ? 
Кто съ  тобой? %

1м»узе, почтительно.
Г у ставъ  К рузе, г . иолковннкъ, жизпг. ко

т о р о м у  сохраннлъ сегодня вашъ ОФицеръ, 

г-нъ Булгаровъ. Е м у объщэлн, что-не только 
е се  npe.uipiflTin ьрестьянъ противъ русскихъ 
войскъ прекратятся съ  пашемь о к р у г и ,  но 
мы будсмъ доставлять еще къ вамъ всъ  
нужные припасы. Я  не быль участннкъ, но 
мой голосъ, у к аж ет е  ко аш Ь, мой разсказь 
о великодуш1н русскаго ОФПцера обезору
жили всЬ хъ . Я  спасъ отрядъ вашъ.

сынъ.

Мы были окружены со всЪхъ сторонъ и 
вкрная смерть ожидала насъ. Онъ явился, 
uenpiflTe.iii безопасно пропустили насъ, вы
вели пасъ па прямую дорогу. Па дорогв 
встретили мы целый обозъ, съ  проводпн- 
ками.

К РУ ЗЕ .

Оми ncfi добровольно вызвались ъхать сю 
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да. Теперь, ночью, въ л есу  каждый солдатъ 
вашъ такъ безопасенъ, какъ у себя дома. А 
вотъ эти письма нокажутъ вам ъ, кто былъ 
нзмеиинкомъ вашимъ — пе мщеше , а бла
годарность заставлиетъ меня поступать 
такъ. IIхъ  сей часъ отдали мне друпе.

К А У Ц Е, 1П> б'ЬШСПСТО'Ь. .

Такъ ты меня хочешь уличить ?

К Р У З Е .

С овесть твоя сама отозвалась.
п о л к о ш ш к ъ , раэтматриваетъ 

письма.

K atie  умыслы ! Какое злодейство ! Него
дяй !

К А У Ц Е .

О , если мне не удалось, такъ вы думаете я 
стану запираться? Ненавистный Крузе тор 
ж е ст в у е т е  А ты , прокл/1тое — (пы/шмаетв 
кош елекг и бросает е его ли зем лю ) погу
било меня.

полковнпкъ.

Ты убнлъ и ограбилъ капитана въ Ныо-
Карлёби, за что выжгли мы целое селеш е?

/
К А У Ц Е.‘

Я .

полкопиикъ.

Г . Адыотаитъ! прнказъ объ атомъ yoifi- 
ц е  давно отданъ. И сполпнть! (Улапы окру- 
жиют ъ К ауц е.)

к л у ц е ,  п а д а л  п а  к о .гь п п .

Помилуйте меня — вы слуш айте! (Уланы  
его у  вод/inis.)

П 0.1К 0Ш 1П К Ъ .

Г . К р у зе ! вы честный, благородный че- 
ловъкъ. Ч емъ могу я наградить васъ ?

К Р У З Е .

Я  повинуюсь столько же закону, сколько 
п совести , и вся моя награда — покажите 
мне того г-на офицера, который снасъ мне 
жизнь, честь, семейство jMoe.

полкошшкъ.

В отъ  онъ!
К Р У З Е .

Смею  ли обнять васъ ? Пли должсиъ про- • 
клонить предъ вами кольни , мой благоде
тель?

ЕУ Л ГЛ РО П Ъ.

Н етъ , п и ть ! Обнимите, обнимите меня, 
какъ др уга!

К Р У З Е .

М ожстъ быть, когда перестанет!, война, 
наступятъ дни мира и сч э с^ я  — сынъ мой, 
черезъ много л и т ь , встр ети тся  с ъ  вами и 
скажетъ вамъ: «Мы благословляемъ ими Б ул
гарова, спасителя жизни, чести, н счастья на
шего !»  — Такая встреча уела ш тъ преклон
ные дни ваши — она будетъ наградою выше 
чнновъ , сл а вы , б о гатства , которыми, м о - 
жетъ быть, осыплетъ васъ судьба.

полкошшкъ.

Возьмите вашу саблю , г. Булгаровъ — вы 
правы — простите меня !

ЕУ ЛГЛРО П Ъ.

Боже м о й ! я награжденъ выше м е р ы ; я 
вернлъдобродетели людей л -н е  обм ан улся...

штыковъ.

И выходитъ т а к ъ , ваше благоро.ие , что 
то есть , на прнмеръ, изволите видеть, сол 
датское сердце, то есть., не ошибается, а до
бро пе гибнетъ.

полкошшкъ.

Г . Крузе! вы наш ь гость. Разделите нашъ 
солдатский обедъ , а потомъ поезжайте съ  
Согомъ н разскажнте всем ъ  вашпмъ , что 
Pycuie такъ же любить весело попировать 
съ  друзьями, какъ грозно м сти ть за измену 
и — крепко сто ять  иротнвъ нецмителл!' Б у л 
гаровъ ! обнимите меня ! Дай Богъ русскому 
Царю побольше такихъ офицеровъ, какъ вы !

11CU.

У р а ! У р а !
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( Къ драмп: «Солдатское сердце.»)

П еть, разгульные друзья, 
Усачи мои лихю,
Паша дружная семья,
Вы, рубаки удалые! •

Правда, любпмъ мы гулять 
И стриляемъ пробкой смьло,
Но не намъ напоминать,
Какъ съ врагоиъ начнется дьло !

Tytfb похмелье ужь не паиъ — 
Саблю оъ руки| У сь уланской, 
Онъ давно знакомь ирагамъ, 
Сласень опъ на служб-в Царской.

Д р уга! прямо въ жарки! бон! 
Пуля-дура промахнется,
Л  па-Ьздаикъ удалой 
Сь нею саблей разочтется.

На ядр1> Георги! къ ьаиь 
Or. гроиомъ славы ьылетаегь,
II уланамъ молодцамъ 
Опъ о чести вспоиииаетъ.

Грозечь Русски! Царь другнмъ 
Онъ Отецъ дружннъ ратной:
За Него, за 11шгь п сь  Пнмъ, 
Разпотъшься, ыечъ булатный!

Д р у га ! вспомните отцовъ i 
Мы ли славу ихъ сабудемь,
I I  удалы хъ иоюдцовъ 
У даляй еще не будем ь?

Память вичная, кто паль;
Честь тому, кто жнвъ остался, 
Дурь враговь опохмиляль
II  за надшнхъ р азсш хался!


